
     NIPPON SANSO (THAILAND) Co., Ltd. 
 
 

1 
 

จรรยาบรรณทางธรุกิจ 
 

บริษทัฯ ในฐานะสมาชิกของกลุ่ม นิปปอนซนัโซ่ โฮลดิ้งส์  สนบัสนุนการสร้างมูลค่าให้แก่ลูกคา้ในทุกอุตสาหกรรมผา่น

แนวทางการแกปั้ญหานวตักรรมก๊าซ เสริมสร้างความเป็นอยูท่ี่ดี และมุ่งสู่สังคมท่ีย ัง่ยืนผา่นความสัมพนัธ์ท่ีเป็นอนัหน่ึงอนัเดียวกนั

ระหว่างมนุษยแ์ละโลกดว้ยปรัชญาทางธุรกิจ “ปฏิบติัการเชิงรุก ประยกุต์ใชน้วตักรรม ลงมือท าดว้ยใจเป็นหน่ึง เพื่อสร้างโลกท่ีน่า

อยูด่ว้ยเทคโนโลยีก๊าซ” 

เพื่อท่ีจะไดรั้บความเช่ือถือจากสังคมและความเจริญกา้วหนา้ทางธุรกิจ บริษทัฯ จะด าเนินการอยา่งโปร่งใสและเป็นธรรม

ให้สอดคลอ้งกบัจริยธรรมอนัดีงาม เพื่อบรรลุวตัถุประสงคด์งัต่อไปน้ี 

 

1. ความรับผิดชอบและการตระหนักรู้ 

จรรยาบรรณทางธุรกิจฉบบัน้ี ก าหนดมาตรฐานในการประเมินและกรอบของพฤติกรรมของเจา้หนา้ท่ี และพนกังานทุกคนใน

บริษทัฯ (รวมถึงลูกจา้งชัว่คราวและพนกังานสัญญาจา้ง) ในทุกกิจกรรมทางธุรกิจ ซ่ึงจะตอ้งปฏิบติัให้สอดลอ้งกบัปรัชญาทาง

ธุรกิจและวิสัยทศัน์ของบริษทัฯ บริษทัฯ ตระหนกัถึงความรับผิดชอบต่อสังคม และปฏิบติัตามจรรยาบรรณธุรกิจฉบบัน้ีโดย

เข้าใจว่ารากฐานในการด าเนินธุรกิจของบริษทัฯ ควรตั้งอยู่บนความไวว้างใจจากลูกค้าและสังคม  นอกจากน้ี พนักงาน

สามารถน าเสนอหรือรายงานขอ้กงัวลต่าง ๆ ผา่นระบบการรายงานภายในบริษทัฯ โดยห้ามมิให้มีการตอบโตใ้ด ๆต่อพนกังาน

ท่ีรายงานการละเมิดหรือความเป็นไปไดท่ี้จะมีการละเมิดจรรยาบรรณธุรกิจ กฎหมาย ระเบียบขอ้บงัคบั หรือนโยบายของ

บริษทัฯ 

 

2. ความรับผิดชอบท่ีตรวจสอบได้และการเคารพต่อผู้มีส่วนได้ส่วนเสียของบริษัทฯ  

บริษัทฯ ค านึงถึงความส าคญัของการรับผิดชอบต่อกิจกรรมทางธุรกิจโดยค านึงถึงความโปร่งใส บริษัทฯ จะด ารงไวซ่ึ้ง

ทศันคติท่ีเปิดเผยต่อผูมี้ส่วนไดส่้วนเสียทั้งภายในและภายนอกขององค์กร และพยายามท่ีจะเปิดเผยขอ้มูลอย่างเหมาะสม 

บริษทัฯ มีทศันคติท่ีเปิดกวา้งต่อความเห็นและการวิจารณ์เก่ียวกบัการเปิดเผยขอ้มูลและมีการส่ือสารโดยสุจริตใจ โดยยึดหลกั

ดงักล่าวอยา่งเหมาะสมในการประกอบกิจกรรมทางธุรกิจ 

 

3. การปฏิบัติตามกฎหมาย 

บริษทัฯ จะปฏิบัติตามกฎหมาย ระเบียบข้อบังคบั และมาตรฐานระหว่างประเทศ และปฏิบัติต่อผูมี้ส่วนไดส่้วนเสียอย่าง     

เป็นธรรม เสมอภาค และอยูบ่นพ้ืนฐานของความจริงใจ 

(1) บริษทัฯ จะปฏิบติัตามกฎหมายและระเบียบขอ้บงัคบัท่ีเก่ียวขอ้งกบัสินคา้และการให้บริการของบริษทัฯ และรับรองว่า

จะปฏิบติัตามขั้นตอนรวมถึงการขออนุมติั การขอใบอนุญาต และการแจง้ให้หน่วยงานท่ีมีอ านาจทราบ 
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(2) เพื่อการคงไวซ่ึ้งระบบรักษาความปลอดภยั (security systems) ทั้งในประเทศและระหว่างประเทศ บริษทัฯ จะปฏิบติัตาม

ระเบียบขอ้บงัคบัภายใต้กฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งและขั้นตอนการปฏิบติัท่ีก าหนดไวต้ามจรรยาบรรณภายใน บริษทัฯ จะ

ตรวจสอบประวติัโดยย่อและลกัษณะของคู่คา้ทางธุรกิจในทุกธุรกรรมการส่งออก และท าให้แน่ใจว่าไม่มีสินคา้หรือ

เทคโนโลยีใดท่ีส่งออกถูกใชเ้พื่อการพฒันา ผลิต หรือเพื่อกิจกรรมอื่นๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัอาวุธท าลายลา้งชนิดใดๆ 

(3) หากบริษทัฯ รับรู้ถึงขอ้มูลภายใน (inside information) ของบริษทัในเครือหรือบริษทัคู่คา้จากการด าเนินกิจกรรมทาง

ธุรกิจ บริษทัฯ จะไม่ซ้ือหรือขายหุ้นของบริษทัดงักล่าวจนกว่าขอ้มูลจะถูกเปิดเผยสู่สาธารณะ และจะไม่ถ่ายทอดขอ้มูล

หรือแนะน าให้ซ้ือและขายหุ้นของบริษทัดงักล่าวต่อบุคคลอื่นเพื่อเก็งก าไรหรือเพื่อหลีกเล่ียงการขาดทุน บริษทัฯ จะ

ปฏิบติัตามกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง ระเบียบขอ้บงัคบั และจรรยาบรรณภายในในการซ้ือขายหุ้นของบริษทัฯ 

(4) บริษทัฯ จะด าเนินการประมวลผลทางบญัชีอยา่งถูกตอ้งและเป็นไปตามกฎหมาย ระเบียบขอ้บงัคบั และระเบียบภายใน

ของบริษทัฯ ท่ีเก่ียวขอ้ง โดยจะไม่บนัทึกขอ้มูลอนัเป็นเท็จหรือขอ้มูลท่ีไม่มีตวัตน หรือถือทรัพยสิ์นท่ีไม่ไดถู้กบนัทึกไว ้

เพื่อวตัถุประสงคใ์นการเปล่ียนแปลงก าไรหรือขาดทุน หรือการกระท าอ่ืนใดท่ีคลา้ยคลึงกนั 

 

4. การเคารพสิทธิมนุษยชน 

บริษทัฯ สนบัสนุนการปกป้องสิทธิมนุษยชนท่ีไดรั้บการยอมรับในระดบันานาชาติ ตระหนกัถึงความรับผิดชอบท่ีบริษทัฯ มี

ต่อการเคารพสิทธิมนุษยชน รวมถึงเคารพศกัด์ิศรีและสิทธิอนัชอบธรรมของมนุษยท์ุกคน ไม่เลือกปฏิบติัหรือปฏิบติัอย่างไม่

เป็นธรรมไม่ว่าดว้ยเหตุผลใด เช่น เช้ือชาติ สัญชาติ กลุ่มชาติพนัธ์ุ เพศ ศาสนา ความเช่ือ ความทุพพลภาพ สภาวะทางสุขภาพ 

ภูมิหลงัทางเศรษฐกิจ ความคิดเห็นทางการเมือง ความชอบส่วนบุคคล ความหลากหลายทางเพศ สถานภาพทางสังคม พ้ืนฐาน

ทางครอบครัว หรือสถานภาพอ่ืนๆ 

 

5. การห้ามใช้แรงงานเด็กและแรงงานบังคับ 

บริษทัฯ สนบัสนุนและด าเนินการ การไม่ใชแ้รงงานเด็กอยา่งมีประสิทธิภาพ รวมถึงการไม่ใชแ้รงงานบงัคบัในทุกรูปแบบ 

 

6. สภาพแวดล้อมในการท างานที่ดีขึน้ 

บริษทัฯ ให้ความเคารพต่อสิทธิของพนกังานตามพระราชบญัญติัแรงงานสัมพนัธ์และจะเสริมสร้างความสัมพนัธ์ท่ีดีระหว่าง

ฝ่ายบริหารและพนักงานผ่านการติดต่อส่ือสาร ผูบ้ริหารในทุกระดับของบริษทัฯ ให้ความเคารพต่อความหลากหลายของ

มนุษย ์บุคลิกลกัษณะ และปัจเจกภาพ (คุณสมบติัหรือลกัษณะเฉพาะของบุคคล) และสร้างสภาพแวดลอ้มในการท างานท่ี

ส่งเสริมให้พนกังานไดใ้ชค้วามรู้ความสามารถอยา่งเต็มก าลงัในสภาวะแวดลอ้มท่ีปลอดภยั และจดัขึ้นเพ่ือสุขลกัษณะทั้งทาง

กายภาพและทางจิตใจ 
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(1) บริษทัฯ ห้ามมิให้กระท าการใดๆ ท่ีเป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชนขั้นพ้ืนฐาน ขดัขวางการแสดงความสามารถของบุคคล 

หรือสร้างความเสียหายแก่สภาพแวดลอ้มในการท างาน เช่น การมีส่วนร่วมในการเลือกปฏิบติั สร้างความร าคาญ ละเมิด

หรือการกระท าใดท่ีเป็นการท าให้พนักงานเสียเกียรติหรือศักด์ิศรี การบังคับใช้แรงงานและการล่วงละเมิดต่อ

ผูใ้ตบ้งัคบับญัชาโดยใชต้ าแหน่งหนา้ท่ี 

(2) บริษัทฯ มุ่งมั่นท่ีจะสร้างสถานท่ีท างานท่ีพนักงานทุกคนสามารถปฏิบัติงานด้วยความพึงพอใจ มีแรงจูงใจ และมี

เป้าหมายในการปฏิบติังานได ้อนัส่งผลต่อความเจริญกา้วหน้าขององคก์รและตวัพนกังานเองโดยใชวิ้ธีการท างานแบบ

ยืดหยุน่และให้ความเคารพต่อค่านิยมในการท างานท่ีแตกต่างกนั 

 

7. สภาพแวดล้อมและความปลอดภัย 

บริษทัฯ มุ่งมัน่ให้กิจกรรมทางธุรกิจทุกประเภทมีส่วนช่วยในการลดผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้มและปฏิบติังานอยา่งกลมกลืน

กบัส่ิงแวดลอ้ม ผา่นกิจกรรมทางธุรกิจ เช่น การบรรเทาผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้มและปรับให้สอดคลอ้งกบัการเปล่ียนแปลง

สภาพภูมิอากาศ (climate change) การลดปริมาณการใช้และความส้ินเปลืองของทรัพยากร การจดัการสารเคมีอยา่งเหมาะสม

และการป้องกนัการเกิดมลพิษ การอนุรักษ์ทรัพยากรน ้ าและการอนุรักษ์ความหลากหลายทางชีวภาพ (biodiversity) และยงั

มุ่งมัน่ท่ีจะรับรองความปลอดภยัในกระบวนการท างานภายใตค้ติพจน์ท่ีว่า “การขายก๊าซ คือ การขายความปลอดภยั” ทั้งน้ี เพื่อ

มุ่งสู่การอนุรักษส่ิ์งแวดลอ้มของโลกและการพฒันาอยา่งย ัง่ยืน  

(1) บริษทัฯ เอาใจใส่ถึงความปลอดภยัในการผลิต พฒันา น าเขา้ จดัเก็บ ขาย ขนส่ง ส่งออก บ ารุงรักษา และการซ่อมแซม

สินคา้และผลิตภณัฑ์อยู่เสมอ เขา้ใจและปฏิบติัตามกฎหมายและมาตรฐานท่ีเก่ียวกบัความปลอดภยัของผลิตภณัฑ์อย่าง

เตม็ท่ี และมุ่งมัน่ยกระดบัมาตรฐานความปลอดภยัสู่ระดบัท่ีสูงย่ิงขึ้น 

(2) เม่ือไดรั้บขอ้มูลเก่ียวกบัความปลอดภยัของผลิตภณัฑ ์บริษทัฯ จะสอบสวนเพื่อหาขอ้เท็จจริงของขอ้มูลดงักล่าวในทนัที  

และจะแจง้ให้หน่วยงานและแผนกท่ีเก่ียวขอ้งทราบ เพื่อด าเนินการจดัการกบัปัญหาท่ีเกิดขึ้นอยา่งเหมาะสม 

(3) บริษทัฯ เขา้ใจและปฏิบติัตามกฎหมาย ระเบียบขอ้บงัคบั และระเบียบอื่น ๆ ท่ีเก่ียวกบัอาชีวอนามยัและความปลอดภยั 

ในกรณีท่ีเกิดอุบติัเหตุจากการท างาน บริษทัฯ ให้ความส าคญัต่อการยืนยนัความปลอดภยัของสถานท่ีปฏิบติังานเป็น

ล าดบัแรกและท าให้เกิดผลกระทบจากอุบติัเหตุดงักล่าวน้อยท่ีสุด และรับรองว่าจะปฏิบติัตามระเบียบท่ีก าหนดไว ้เช่น 

การรายงานอุบติัเหตุโดยทนัที เพื่อป้องกนัการเกิดเหตุซ ้า 

(4) บริษทัฯ ให้ความใส่ใจต่อความเส่ียงท่ีอาจเกิดขึ้นไดจ้ากการด าเนินกิจกรรมทางธุรกิจ และรับรองความปลอดภยัของ

พนกังานและชุมชนโดยใชวิ้ธีการต่าง ๆ เพื่อป้องกนัการเกิดอุบติัเหตุและการบาดเจ็บจากการท างาน 
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8. การด าเนินธุรกจิอย่างโปร่งใสและเป็นธรรม 

บริษทัฯ ประกอบกิจกรรมทางธุรกิจอย่างโปร่งใสและเป็นธรรม ยึดมัน่ในหลกัจริยธรรม ละเวน้จากการมีส่วนร่วมกบัการ

ทุจริตในทุกรูปแบบ รวมถึงการติดสินบนและพฤติกรรมกีดกนัทางการแข่งขนั และมีส่วนสนบัสนุนการพฒันาเศรษฐกิจเชิง

สังคมอย่างย ัง่ยืนผ่านการแข่งขนัทางการคา้อยา่งเป็นธรรมและเสรี บริษทัฯ มีทศันคติท่ีแน่วแน่ต่อกลุ่มผูมี้อิทธิพลซ่ึงไม่ชอบ

ดว้ยกฎหมาย (antisocial forces) และปฏิเสธท่ีจะเก่ียวขอ้งกบักลุ่มดงักล่าวไม่ว่าในทางใด 

(1) บริษทัฯ ไม่ติดสินบน รวมถึงไม่ให้ผลประโยชน์ การเล้ียงตอ้นรับ การให้ของขวญัแก่เจา้หน้าท่ีของรัฐ เจา้พนักงาน 

ลูกจา้ง หรือบุคลากรอ่ืน ๆ ของหน่วยงานรัฐอยา่งไม่เหมาะสม 

(2) บริษทัฯ จะไม่กระท าการใดท่ีเขา้ข่ายเป็นการติดสินบนหรือให้ผลประโยชน์แก่เจา้หนา้ท่ีของรัฐในต่างประเทศ (รวมถึง

พนกังานหรือลูกจา้งของรัฐบาลต่างประเทศ) เพื่อแสวงหาก าไรทางธุรกิจอยา่งไม่เป็นธรรม 

(3) บริษทัฯ จะไม่กระท าการใดท่ีเป็นการฝ่าฝืนหรือเขา้ข่ายเป็นการฝ่าฝืนกฎหมายต่อตา้นการผูกขาด (antimonopoly law) 

เช่น การมีส่วนร่วมในกลุ่มบริษทัท่ีตกลงราคาขายร่วมกนัเพ่ือไม่ให้มีการแข่งขนั การฮั้วประมูล การแบ่งสรรลูกคา้หรือ

เขตการคา้ และด าเนินการแข่งขนัทางธุรกิจระหว่างองคก์รอยา่งเป็นธรรมและเสรี 

(4) บริษทัฯ มีทศันคติท่ีมัน่คงต่อกลุ่มผูมี้อิทธิพลซ่ึงไม่ชอบดว้ยกฎหมายและปฏิเสธท่ีจะเก่ียวขอ้งกบักลุ่มดงักล่าวไม่ว่า

ในทางใด หากบริษทัฯ ไดรั้บขอ้เรียกร้องท่ีไม่สมเหตุสมผลจากกลุ่มผูมี้อิทธิพลซ่ึงไม่ชอบดว้ยกฎหมายหรือกลุ่มท่ีมี

ลกัษณะคลา้ยคลึงกนั บริษทัฯ จะยึดทศันคติท่ีแน่วแน่ต่อกลุ่มดงักล่าวและจะไม่แกปั้ญหาโดยการจ่ายเงินหรือส่ิงอื่น

ทดแทน 

(5) บริษทัฯ จดัการการเล้ียงตอ้นรับหรือการให้/รับของขวญัจากคู่คา้ทางธุรกิจอย่างเหมาะสมและเป็นไปตามบรรทดัฐาน

ทางสังคม 

(6) บริษทัฯ ท าธุรกรรมกบัซัพพลายเออร์อย่างเหมาะสมและยึดหลกัสุจริต ซ่ึงธุรกรรมดงักล่าวเป็นไปอย่างยุติธรรมและ

เสมอภาคตามท่ีกฎหมาย ระเบียบขอ้บงัคบั และสัญญาก าหนดไว ้

เม่ือท าการจดัซ้ือจดัจา้ง บริษทัฯ จะไม่ร้องขอส่วนลด การให้บริการ เงิน หรือส่ิงของอ่ืนใดท่ีไม่เป็นธรรม โดยใชส้ถานะ

ของผูซ้ื้อในการข่มขู่ บริษทัฯ จะปฏิบติัตามบรรทดัฐานทางสังคมในเร่ืองการเล้ียงตอ้นรับและการรับของขวญัจากซัพ

พลายเออร์ นอกจากน้ี บริษัทฯ คัดเลือกซัพพลายเออร์โดยใช้หลักเกณฑ์ท่ีสมเหตุสมผลด้านราคา คุณภาพ และ

ก าหนดการส่งมอบสินคา้ ฯลฯ 

(7) บริษทัฯ ตระหนกัว่าควรปฏิบติัหนา้ท่ีโดยยึดหลกัแนวปฏิบติัท่ีดี (best practice) เพื่อผลประโยชน์ของบริษทัฯ และจะไม่

กระท าการใดท่ีอาจก่อให้เกิดผลประโยชน์ทบัซ้อน (conflict of interest) โดยใช้ต าแหน่งทางธุรกิจหรืออ านาจหน้าท่ี 

หรือใชข้อ้มูลท่ีไดจ้ากการปฏิบติังานเพื่อผลประโยชน์ดงักล่าว 

(8) จะไม่ใชท้รัพยสิ์นหรือคา่ใชจ้่ายใด ๆ ของบริษทัฯ เพื่อวตัถุประสงคส่์วนตวั 
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9. ความพงึพอใจของลูกค้าและการควบคุมคุณภาพ 

บริษทัฯ จะปฏิบติัตามสัญญาซ่ึงเป็นขอ้ตกลงกบัลูกคา้ และมุ่งมัน่ท่ีจะรับประกนัความปลอดภยัและคุณภาพของสินคา้และ

บริการ  บริษทัฯ เปิดกวา้งต่อความคิดเห็นของลูกคา้และจะน าขอ้เสนอแนะดงักล่าวมาพฒันาสินคา้และบริการให้ดีย่ิงขึ้น  

(1) บริษัทฯ ให้ความส าคัญต่อคุณภาพของสินค้าและการตอบสนองต่อความต้องการของลูกค้าอย่างย่ิง รวมถึงให้

ความส าคญักบัการผลิตให้ไดต้ามมาตรฐานคุณภาพท่ีก าหนดโดยกฎหมาย ระเบียบขอ้บงัคบั และอื่น ๆ 

(2) บริษทัฯ มุ่งมัน่ท่ีจะให้ขอ้มูลเง่ือนไขการใชง้าน สภาวะแวดลอ้มในการใชง้าน และขอ้มูลอื่น ๆ ท่ีจ าเป็นอยา่งครบถว้นแก่

ลูกคา้ เพื่อใชแ้ละจดัการสินคา้อยา่งปลอดภยั 

(3) ในกรณีท่ีมีปัญหาดา้นคุณภาพของสินคา้ บริษทัฯ จะสอบสวนหาสาเหตุของปัญหา และด าเนินมาตรการที่เหมาะสมใน

การป้องกนัและแกไ้ขมิให้เกิดปัญหาดงักล่าวขึ้นอีก 

 

10. การจัดการสารสนเทศ และการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล  

บริษทัฯ เก็บรวบรวมและจดัการขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้งกบัการประกอบธุรกิจทั้งหมดอย่างเหมาะสม และเป็นไปตามกฎหมาย 

ระเบียบขอ้บงัคบั และอื่น ๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง 

(1) บริษทัฯ ตระหนักถึงความส าคญัของการปกป้องขอ้มูลส่วนบุคคล และจดัหา ใช้ และเผยแพร่ขอ้มูลส่วนบุคคลอย่าง

เหมาะสมภายใตก้ฎหมายและระเบียบขอ้บังคบั และมุ่งมัน่ท่ีจะป้องกนัและแกไ้ขการร่ัวไหล การสูญหาย หรือความ

เสียหายของขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีอยูภ่ายใตก้ารดูแล โดยใชม้าตรการดา้นความปลอดภยัตามความจ าเป็นและเหมาะสม 

(2) บริษทัฯ จะจดัการขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีสามารถระบุตวัตนของบุคคลไดแ้ละขอ้มูลท่ีเป็นความลบัเฉพาะบุคคลซ่ึงไดจ้าก

การด าเนินธุรกิจอยา่งเขม้งวด เพ่ือป้องกนัการร่ัวไหลของขอ้มูล 

(3) บริษทัฯ จะจดัการขอ้มูลท่ีเป็นความลบัทางธุรกิจอยา่งเหมาะสมให้เป็นไปตามกฎหมายและระเบียบขอ้บงัคบั และจะไม่

เปิดเผยหรือท าให้ขอ้มูลดงักล่าวร่ัวไหลต่อบุคคลภายนอกโดยมิได้ปฏิบติัตามกฎระเบียบท่ีก าหนดไว ้หรือใช้ขอ้มูล

ดงักล่าวเพื่อวตัถุประสงคอ์ื่นใดนอกเหนือจากท่ีไดร้ะบุไว ้บริษทัฯ จะจดัหาขอ้มูลท่ีเป็นความลบัของบคุคลอื่นจากบุคคล

ท่ีได้รับอนุญาตให้ท าการเปิดเผยข้อมูลเท่านั้น และจะจัดการและใช้ข้อมูลดังกล่าวอย่างเหมาะสมและเป็นไปตาม

กฎหมายและระเบียบขอ้บงัคบั รวมถึงจดัการขอ้มูลของพนกังานดว้ยวิธีปฏิบติัแบบเดียวกนัถึงแมจ้ะเป็นช่วงหลงัจาก

การเกษียณ/ลาออกของพนกังานแลว้ 

(4) บริษทัฯ จะใชร้ะบบสารสนเทศ (information system) ของบริษทัฯ เพื่อวตัถุประสงคท์างธุรกิจเท่านั้น และจะไม่ใชเ้พื่อ

วตัถุประสงค์ส่วนบุคคล โดยจะควบคุมช่ือผูใ้ช้ (ID) และรหัสผ่าน (password) ท่ีเก่ียวขอ้งกบัระบบสารสนเทศของ

บริษทัฯอย่างเขม้งวดและป้องกนัการร่ัวไหลของขอ้มูลดงักล่าว บริษทัฯ จะไม่พยายามเขา้ถึงระบบคอมพิวเตอร์ภายใต้

การควบคุมของบริษทัอื่นโดยไม่ไดรั้บอนุญาต 
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11. การปกป้องทรัพย์สินทางปัญญา  

บริษทัฯ ตระหนกัว่าทรัพยสิ์นทางปัญญาของบริษทัฯ (เช่น สิทธิตามสิทธิบตัร สิทธิในการคุม้ครองผลิตภณัฑ์อรรถประโยชน์ 

สิทธิในการคุม้ครองการออกแบบผลิตภณัฑ์ สิทธิในเคร่ืองหมายทางการคา้ และลิขสิทธ์ิ) เป็นทรัพยสิ์นส าคญัของบริษทัฯ 

และจะใชท้รัพยสิ์นดงักล่าวอยา่งเหมาะสม พยายามท่ีจะปกป้องสิทธิดงักล่าว และเคารพในทรัพยสิ์นทางปัญญาของบุคคลอื่น 

 

12. การช่วยเหลือสังคมในระดับท้องถิ่นและระดับประเทศ 

ในการประกอบกิจกรรมทางธุรกิจ บริษัทฯ ให้ความเคารพต่อประวติัศาสตร์ วฒันธรรม ศาสนา บรรทัดฐานทางสังคม 

ประเพณี และอื่น ๆ ของแต่ละประเทศหรือภูมิภาค และมุ่งมัน่ท่ีจะสร้างเสริมความสัมพนัธ์ท่ีมีความไวว้างใจระหว่างบริษทักบั

สังคม รวมถึงมุ่งมัน่ท่ีจะมีส่วนช่วยในการพฒันาสังคมทั้งในระดบัทอ้งถ่ินและระดบัประเทศ โดยตระหนกัถึงความส าคญัของ

การเป็นพลเมืองบรรษทัที่ดี (good corporate citizen) 

 

13. การมีผลบังคับใช้/การแก้ไขปรับปรุง และการยกเลกิ 

(1) จรรยาบรรณฉบบัน้ีมีผลบงัคบัใชก้บัเจา้หนา้ท่ีและพนกังานทุกคนในกลุ่มบริษทั นิปปอนซันโซ่ โฮลดิ้งส์ รวมถึงลูกจา้ง

ชัว่คราวและพนกังานสัญญาจา้ง  

(2) ในจรรยาบรรณฉบบัน้ี กลุ่มบริษทัฯ หมายถึง บริษทั นิปปอนซันโซ่ (ไทยแลนด์) จ ากดั และบริษทัย่อยในประเทศและ

ต่างประเทศของบริษทัฯ 

(3) จรรยาบรรณฉบบัน้ีอาจถูกแกไ้ขปรับปรุงหรือยกเลิกโดยคณะกรรมการบริษทั แต่ละบริษทัในกลุ่มบริษทัฯอาจท าการ

แกไ้ขเปล่ียนแปลงขอ้ก าหนดในจรรยาบรรณฉบบัน้ีตามความจ าเป็น เพื่อให้สอดคลอ้งกบักฎหมายและระเบียบขอ้บงัคบั 

ธรรมเนียมปฏิบติั รูปแบบการด าเนินธุรกิจ และอื่น ๆ ของแต่ละประเทศและภูมิภาค โดยตอ้งไดรั้บอนุญาตล่วงหนา้จาก 

บริษทั นิปปอนซนัโซ่ โฮลดิ้งส์   ทั้งน้ีห้ามมิให้มีขอ้ก าหนดใดท่ีขดัต่อเจตนารมณ์ของจรรยาบรรณฉบบัน้ี 

 

 

 


